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Exploring the Optimal Unknown Word Density and Vocabulary Size for
Japanese EFL Learners to Guess Meanings from Context

Hitoshi Yashima

HARNSGEZE Y (BRA) 128 o TIRA & O FERHMEI 0 720 12308 7 RAGEO 4 L ik
FAP A X% RO THEZ AT - 720 AWZETI, [z ] % [80% L L oHEMI LI % I 5 |
LR LT B EABESRIEDL SO 4 DoRMEEOHEG (505E, 603E, 8054, 1005512
FNENLFE) Oy =V HEL, SR~ 34EAE2068F2 05 L LTHEALZ, ZOH
B 1005512 1 FEDME, FEseY 4 AH%3,000 word families F2EEH 1S, “F39T60% LL_E il
IR OND T Edbh otz 72, 0K 1EEOEETYH, FlmEY A4 X4%,000 word
families F2EEH UL, HEMRIIFRIZFEETO%B L L TH L b hr o720 512, 4,500 word
families B OFEHEY 4 X3H UL, WTNRORMGEOEHETYH, FIT0% L. kL)
REWDDLZENTELI EWDhPolz, ZDL, FEgEY 4 X LHEAEIROMIZIZ 68200 F
O ) EHBER SN D 2 &R S L7,

1. MREDEREER

R B ORAMFEOFERHMEIMOEEEIIOWTIE, £ L OWREEEMRL TS (Lu&
Nation, 1985; Nation, 1990, 2001; Nation & Coady, 1988; van Parreren & Schouten-van Parreren,
1981), #2113, Liu & Nation (1985) &, CHIR# 5 OKRAGEO B I HEI N/ 2TF A b
HFCOMMBEEFEICH LT 270 DIREEFETH L LR RTwbH, LarL, 20—kKT, Xk
DO ORAGEOBRMEN O L S 2453 2078 D £ 8 dH % (Dubin & Olshtain, 1993; Haynes,
1993; Laufer, 1997), #lz X, Laufer (1997) &, $HSiEFE 2 3MEFEE L CToORFE (LUF,
L2) 2B 2 BRI DRI ORAFETHRETH D, HEM O I)E FIFEH B OHEW FIE I
PO TNDLEWVN) T L EMROI L LIFZITAND T2 ERRT WD, GG V=3 (lexical
coverage) RihzEY 4 X, Fift (reading comprehension) DM HERIZDO W T ORI —
HLAEDOTIERW,

T, FRRA N LEGHRE OBRE WO THA L/ Laufer (1989) 13, #Y) 2 Hif#121395%
DFEFEAN—FRLETH D LB L TW5hH, ZHUIZx LT, Hu & Nation (2000) 1, 95%
DFEFEAN—ZTIE, WY LMD T E 2HESING DEIZ90% D4 & DB 2 720Mkok e L
THET, 98% DEERE I IN—FPLETH D LB L T 5, Schmitt, Jiang, & Grabe (2011)
X, 60% DFEFDO-DITIE, 98% DFEHEH N—FE P WUETH % & Hu & Nation (2000) DIIE
EIFFLTVD, 51T, Carver (1994) 1, /NEAERORERAOIFENFEFEE L L L
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TR L D, BN S LWiis, RAEEZIZIZ0 % TH Y, EMHHERNE L WIE,
2% EDKAFETH Y, EHOWRBEPFHAT-ORIIIZIZ—H LTV EREHEITE, $1%
HRAGETH D ML T0be TOZEZFHERAN—FRIIHYTRIOTAL L, BEROYET
D, 9%DWY) RFERAN—FTHHLEZLNS,

WIZ, FERY A X EFMOERIIOWT, Laufer (1992) &, 56% D FfH M D IE4 5 % L
O 54729121%, 3,000 word families 23 TH 5 LI L TV 5,

Wiz, §EmAN—FLiEEY A4 XL OMHRTIE, Hirsh & Nation (1992) 1345 W ELERES
HROBAAL SN T W/ Z % L G 72 DI E e i 4 A2k L7z, 97-98%
DFEREH N —FRITET 5121385, 000 word families 23 ETH B L v Z & % HH L 72, Nation
(2006) 13/NHRPWLM Ze &2 FIAL, 98% DEEH I N—FEHAML T2 51, ErNTFX
ML % 72812128,000-9,000 word families 2SZETH 5 L FEE LT 5,

Laufer & Ravenhorst-Kalovski (2010) (& [#Y) (+43) 7] (adequate) Fcff & idfah &)
Wi EFR IR we Lz BT, Ridodb), SR RIEEE ORBIEEVYEH S5 X5 I8 bh
AH, R EIIECIFELAPRT S L) IcEbN s & FELTW5S, Laufer (1989) #95%
DEE A N—21E, 55% DOFMMEOIRESR % [WY) %] HLxEL, €TORKROFMIZ
R 2725050 THY, 70%DIEEFRD72012135,000 word families % K> T\ % LEDH
Al RIMLTWAHEFTELTWS, X512, Nation (2006) @, 8,000-9,000 word families
1398% DA N—FRD =D DIRFHOHEMTH Y, KFEHEL NVORKLAN—FEET L, 95%
239 5 729121%3,000 word families 7%, 98% 12135,000 word families 25 Z N ZF N4 & &
Wb LRI LTS, 2 LT, WFgEREL LT, Ml A ] FEOERIIL LT 2 DO0MH
(threshold) #IEME LT, Thbb, 8UDiEREA/N—F% D72 598,0005E% [HAM 2
(I #7) | (optimal) BIfiE, 95% DFkEzHEH N —=% {725 94,000-5,0005% = [HEKRD ]
(minimal) BfiE L T2,

VRO X2, FEREAN—FROFMIIT 2B 25m IS D 505, EBRICEOR
g LITRIZIZE A Ly (Webb, 2010) o g% A4 X OFERIENN T 2 5882 WE L
PRI OWTHAMTH Do £ 2T, HAAFERFEE (BRL) 128 > TOXWRD S DK
HEEDOEMRIEN O 7200 TG % | Fa GREA/N—3) 12OV THAL T/ W (1979)
i, 20ERIC 1EE CHVORMEBE TR TE 23T Th L L FR LTS, LaL,
VR (1996) TiE, RAFEOEEA205H1C 15F (5% DR A N—3) OYG, BN O
D (LUF, IR OF43% T Ehdo7ze RAGEOEGDET E LTI,
B S FE A ISR 560%~80% O RFEHEDOBERIENATEZ L EHFLTH L WTHAH
(Nation & Coady, 1988) & \»9) kDS, 60% U EOHMEMIIRD (@Y% | doLEZ L L,
205EIC 1 §BIE Tl 72 | RAGEOHEG LT A%V T72, S (1999 Tk, RAFEOHE
H25FEIZ 15 (96% DihHe N —3) O, HEHEIIFEOTFIGIIH47% LT IT &9, 305k
215G (96.67% DFEFE N /N—3) OEGAETH0%LLLIZ1BOARTHY, i3y [#HY4R] K
HFEOBGLIIT R o720 €T, RAGEOBG 35T 1FE (97.14% OFEH /1 /N —2)
EA0FEIC 1 3R (97.5% DRlHe 1 N —3) OWEORGEX 1T - 72 (Yashima, 2001), ZO#5H, 40
1 FEOBGTIE, HEWEDIEOTF260% L L Thb 2 &2 Rt L7,

CORERDP S, A0FEIC 1 FEORAGEOHIEDS [#E) %] bOTHLD EMREL, WIZ, —i#kib
FTHIENTELNEIDERIAT 572012, SKROBRVEROMESNE (LT, 2m%)
ARG, RHFEOEE D055 1 FHETOHEM K L3 % PR3 5 # A% 47 - 72 (Yashima,
2002)0 AL LT, PAHCTHEMBLIIFRICA BENL SN, 50.06~67.11% F THEDDH -
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HARNIGHZFEHZNT BT 53R 5 O FIRIEN O 72 0128l 7 RAGE DO & L afimed 4 X

7oo EhmEA Z‘ﬁ“B,OOOEﬁU\J:Z?)?(L L DR TH MR DOFIH60% UL L TH 2B 2 &b
Molze TOIEND, A0FEIC 1 FEORAGEOEEGD [#EY) k] dOTHD LiFE G Ww
ZEDHIWI L 72 & 512, Yashima (2002) F T, A hEA 3EAEHOERENS DIy
=V Tho7zDT, %ﬁlﬁi%@ﬁﬂiﬁgwﬂy%—9@%9?@%%&%%%&%L
7z (Yashima, 2003) . Z D#EH, FhGeh A4 ZA33,50055 L EdH L, 1RIEBRE, HENKDIED
T i60%.U\J:VC3?)Z,>u.3:€’EHJ'Lto COZTENS, BRIEEAHDO/S Y E—=JI12BWT,
405812 1 FEORMFEOHE G [HEW 2| bDOTHHES A LD iEwY 1 XEEET L0
%73‘3@5&.&#4‘“% L7zo F72, Yashima (2002, 2003) <TiZ, 3,000F 721%3,5007& L. L% —4%
DIZ L CHERDE RO 2 HI L T B DT, EBIZZOfEGY 4 03B USHER RO
SED360% VL BN 7 AR R 22 o 72,

AWEDOER B, HAAFEEZEEE (ERE) PR S BN %2 § 2 72012 [
| RAGEOE A L iERY A A2 KT HI L TH S, FioiE by, Nation & Coady (1988)
DEEDS, 60%LL ORI [#h] boLFEZ L, F72, 80%L L% [HR#Ez
HERE DI L KT 5. 2T, AWETIE, 80%LL EDOHENEIIEE D 2 RAFEOEIA &
FRETA XA ERET L, 61T, ERESHEMHEOMOBMAHHN ZREZRTLEDEFE
RERUIRLH Y, HERAGIZFO L (reading) ICBIF A EELREEZETIEH 525, Fh
Mo FEF 5 EHZHNDH S (Hu & Nation, 2000) & W) EEYEDH L, HSH/8y =V DO
ETOHEDOEREH > TVE 05 Lo T, FffMEDTEESRA100% 12 7% S IRAEE 2o 30

RERAGEOAE DGR IEEZ 5 2 262 H 555 TH S (Hu & Nation, 2000;
Webb, 2010), &2 T, st A X LHEMWRDER L ORI EDOREOHEI RSN L Dh L)
LDV TORGEEDAT) o

2. Mt ® K&

2.1 &

AFEOSME T B 1 ~ 3HELE, 20684 TH A, FFET2 7 FIAT O Lz, FIED
LIS, FTD2 75 ADFERY A4 XD LT EREZRITo 28T, WThOSPED Ak
WhnwZ L ZiER L (144 0 1(70)=1.259, n.s., 244 1 #(71) =312, ns., 34F4E ¢t
(58) =1.421, n.s.)s

2.2 BEYIITFIb
A Z2WHT A MIEEEEDH DD, FATHIEIC B W THRIA < v 5T % Nation
(1983, 1990) ®ELETHR Vocabulary Levels Test (Schmitt, Schmitt, & Claphman, 2001) (VLT) %
VT, AfE0FEEZBFE 2T, 5,0005E L NV E TOERY A ZE2KGEL 72, 151 1 word
family (BLF, [FEL NV ] DIAMZEE) # 3%, Nation 7 = 74 4 + (http://www.victoria.
ac. nZ/lals/staff/paul nation.aspx) 25 %7 YO — RPN TE, kHHEEDE 1,000, 2,0005% L
NROVIZIE HARGFEIZ & % bilingual version 3% % O TE N % v 72, 3,000 & 5,0005E L v (2
1% bilingual version 2572\ DT, 1,000, 2,0005% LX)V &R % i 2 5 72O 1E IR 2 H ARG
WCHE L7720 512, 4,00055 L X)L W ¢, Laufer & Ravenhorst-Kalovski (2010) Tl
3,0008% £ 5,00055 L NV O BABEDOTFIGME 24, 00055 L NV DiE#T 4 Xk L“Clné AHFZELZ
WTd, Laufer & Ravenhorst-Kalovski O Fik & % & L2 L7z, VLS IZIZ47 %I//\)I/SOFW
HHOT, ZMEH 1 BIEMRTIUE, 33.338BH D EA%REN5, VLS %)ﬂb“((ﬁ“o =B NED
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G A A DN39133,797 9758, FEEEE A (SD) 13589.56Td - 720

2.3 EHF7XX b

ZIMBEPERELR DT, G SCEITHIRA 0> T D REBEE L EMICT 500 E F
LWwEEz 7z 2HBOIHBEOESK 1 FEHBERET, Sy =TIV ANVERRN LS
12, FUHBESHTRICHEAD SO EEM & Lz CERR224EBERR © 7t CROWN English
Series I Reading 25> & D 3975k @ /% v & — T, 5 25 4 BE WL © 75 % fi CROWN English
Communication I Reading 275 D420iED /8y £ — V), ZHEEDP SR -2 20D8y &=
D) —=F )T 4 —% /MG - fHHD Check Read Ver2.0 I2X > THIE LT, 22003y &=
WCRART SOENIITEALELL, EHE03 5L, BEERLIFELXRVTHS I L ZE
8 L 72 (IH : Flesch Reading Ease (FRE) : 85.38, Ozasa-Fukui Year Level (YL) : 3.60, ¥ :
FRE : 85.23, YL:3.97), SGATHIZED 5, 407EIC 1 FEORAFEOE G [# %] dOTHS
BNV LA L7220 T (Yashima, 2002, 2003), Hu & Nation (2000) 7z &A532
9 598% A 5 Carver (1994) 2SN 599% DFEFR A /N—RI|ZR 5 X )12, 22D/
t— V%5055 £ 1005512 1 7D, 25F D%y £ — ¥ % 605E & 80k 1 §ED, FNEFIRAGE
DEEIZ LTz ZORRE, KOLIBRA4DDy =V o]z,

(1) Passage A: CROWN English Series I Reading 27> 5 D3975ED /3 v £ — (1:50)*

(2) Passage B: CROWN English Series I Reading 275 D3975E0 /8y £ — (1:100) *

(3) Passage C: CROWN English Communication I Reading 27> & 04205508 v £ — (1:60)*

(4) Passage D: CROWN English Communication I Reading 27> 5 D4205E0 /%y £ — 3 (1:80)*

h v ANOBFIIRAFEOEE R T

QHHO/Sy b=V E VL E W) T L, RAGEOFEGLUINI A 2EZR»INb B 2 &
2% %o LL, BHNZ2SZMEDHT, FRAFEOE GO > 7)) ¥ rm2iRT 572012,
[F—ZBMFIZ, GARTEDENBIFEA LRI & 2R L o 2 RFEOE GO 2 i
DRy =T R 25T LI,

2.4 BEREDER

Passage A 121% 8 7%, Passage B |23 4§, Passage C |21 7 i, Passage D IZIZ55E% F N
FNHEGE L L GRIRL 72, Liu & Nation (1985) 123520 WT, HEFEO M IX A & BE o
AL L7z ZMBAERICE > TORAGEZ AHT I LIEIAWETIEIZWICLTOELY (Hu &
Nation, 2000) ®C, HAEGEIIMEERGEICE X2 72, Liu & Nation (1985) (Z&H2oWTC, HEE
FELIZIEFRI LR SICLT, BB LR TE 5 X910, HFd 2 WV IEEFEOEICR S X
LT, BEIHNE, BREWHE 2T, BTz Lz (Blxid, adventurer i&
tampender, knocked \& nuroved), = 512, JefTWi5e (Hu & Nation, 2000; Nation, 1990; West,
1955) 725, #OELOMEDIEEL, Nvt—YORTIELABHLLZVIEE HERE L
720 ZOL, FH»Y 235 ICH S (local clues) FAS, mi2H b (global clues) X 1) bf
WA LR ONE, 2001). - T, BEEEOEMMAMOWEICIE, mELZFREL, aKo
YeriZid, local clue D& —2% < §5 L W)l 17 - 720 i ZH 2 6 N7z BRI TGS
Zhlniz, BINME, L 0biF, 14EEICE ST, BEEDAIOFETRAGEL 2 A2 W1 H 5
FEOLICIHEE LTHARE TEKREZRZ 2. Ny —YoBicra—%) — L LTEN o7z
DiF, HADHENE LD NI HIZEVIBEETHS (APPENDIX), F#EBLELDASCREIRD
DO BVEERHIUL, ZOFFRICTHREZTIC X ITHERZEHFCTB W, EBREICTHRZIIWZ
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HARNIGHZFEHZNT BT 53R 5 O FIRIEN O 72 0128l 7 RAGE DO & L afimed 4 X

ZMBEE—AND L h otz FEIMERTIC 2 NOFEFERFEEE (T AU AN IHENZ LT
5, HEFEOMMMOWHRETH L 2 L 2R L, RS, MICdHVEI5EEZHEHMLTH -
720

2.5 MEFIERVT—29HDOHEE

BHAED—TTD 7 T AIZIZ505E L 80FEIC 1 7ED /Sy =V &5 2, b 9 —HI12I1Z1005E & 6075
1Ry =V RE27-0 £F, § %ﬂq’x“ixb WCEAEE, ZFOHBRT, 22008y
- /% Lit‘f KAGEOERZ LR SHER S, T2 HAETEZ 8872, RAGED
HA o HER L) E 2 AR NI, 2D, Fhuet A R OHER LD E O -3 K OHE
{EIJBZI)T?EUOD BN A AOEHEMAEL, S5IT, FBEY A X LHENRDIE L oM b7z,
Fhg A AP OHEMR R OF 2 AT 2104720, DRiOWIGE0 BN 2 85T 572012
3,0005EARIM A 54,50055LL 1 F TD 52D 7 — FI50F THAEZ 1T - 720

2.6 HEEHE

L, E5 AT, HEFZBOFEKRLHENSNERE OIS & HEEE ORICBIT 5 #E
2 O HEYE % 24T o 720 Liu & Nation (1985) ik, #%H#E L 0 yaiHE 22, 100%,
80%, 0 %D 3EBEDOIRMED TN, AWIFETIE, MAICEEZEVTWL720, filllsh
7o O HEGROBWAHFH®BY OFF, F7-213, 3&%&3@%&?%‘%“%@%6 I L 72RO
BROBFEITIF100%, & 2% 2 SN HYER W - FREHEEVCOYEITE5050%, Zhliyt
20%& L7z BIZIE, LA LT YT afford caviar (IZxF LT, [3230) R#E03H 5| 2 [TH
J< ], Fe, EEEREEE Y eat DDV EL LB L-DT [AXS] #100%, [HH ] %
[ZH], [FL] 250%, [Ra] R [W05F5], [#E355] 130%& L7

3. BRREEE

3.1 KRFMEBDEIEHB0EIC 158 (8% DEFEH/N—FK) DigE

Fhge A X LR DR O ORRE LA L 4,50088 D 1 Cld80.71%, 4,000-4, 50055 A
(LUF, 4,000882L F) Tix68.33%, 3,500-4,00088 A% (LLF, 3,50088LL L) TI357.87% T
- 72H%, 3,000-3,50058 A (LLF, 3,00088LL 1) TIx35.94%ThH -7z (F2), #iic
80% LI EOHEM RN Z DB DiEHY 4 XD F-3134,455.5658, 60-80% Adili (LT, 60% LA
1) TIE3,991.1158, 60% AimiTI1x3,440.3588 ThH »72 (F3)e ZDL, fhEmy 4 X LR
R EDOHEIEr=682Tho7 (F4),

R JEERIIED TG EIEERFE (/Y 2—2F))

n=110 n=95
Passage A (1:50) Passage B (1:100)
Mean 61.02% Mean 70.92%
SD 21.63 SD 22.14
Passage D (1:80) Passage C (1:60)
Mean 72.27% Mean 57.82%
SD 22.41 SD 22.81




120

100 >
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0 1000 2000 3000 4000 5000 6000
BRYA R

1 RAFEOEIEHE05EIC 1 EEOIZEDEEY 1 X EHEAIIIER & DR

w4 A0 65 &, 4,500880L i [, 4,00088L 1% [#8)] 52 5. HEW
WO L RE &, 80%L hod [HRi#iZ: | HERMLIE 2 b 5121F, FI59T4,455.5658D
60% L E> T 7% | HEMRIIERZ 0D 5 121E, FIT3,991. 1150 N ZENGEG 4 X052
WThbHEEAD, TOMEELEIIANSD &, 4 500BMED [kt bOTHLEEZS
Nbo 72, 4,0005BLL 1A @Y 7% | #EwY A A CThoHES A b FEB, MERED 682TH
HZ e, Fhget A X LHENRIE L ORI ) BWHBRH 52 E23bh b, LarL,
NS, WThoRy =BTy, HENERIIFEFOFEREY 4 XDF D SD Dfid k&
WZEPDbhMDL, EIT, WAKTEEEZMRTLILICT S, T5L, 80%LL1F7/21360%
VLB DHERDE IR 2 D 72 B NFH DFERY A4 RIED R ) DRSS B Z b b, L L,
4,0005BLL LOFEFEY A4 AHH ) A5, 60% Al OHEMBIIER LAID 6 e o 72 BME 1
5ANEARL, 4,500 EOBEGITIEEL EY (M), 2D e, 4,5005B1EH
[z ], 2 LT, 4,000 [@Y %] A XLF 25,

3.2 KHFEODOEIED :605BIC 158 (98.33%DEEFEA/N—XK) DiFE

R A X LHEWR RO oGRE A5 L, 4,500580 L Tl1286.74%, 4,00088L. LT
69.71%, 3,5005EL\1-T61.14% CTd - 7245 3,0005BU L Tl347.70% TH -7z (F£2). i, 80%
YL EOHENRIIROSNNH OfEY 4 XD¥39134,335.5658, 60% UL CTIx3,948.8558, 60% Al
TI133,350. 6458 CH o 720 ZD L, FhFEH A X LHEHRIIR L OMBIZ r=684TH o7z (54),

K2 FRYA IFIDHRLIIEDFIE EFERE (/¥ —2F)
4,5005F Dk 1 4,000 - 4,500 3,500 —4,00044 3,000 — 3, 50041 3,000ty

PA&PD n=23 n=30 n=27 n=22 n=38
PC&PB n="17 n=25 n=25 n=28 n=10
Passage A (1:50)
Mean 80.71% 68.33% 57.87% 43.47% 35.94%
SD 8.20 12.81 18.88 23.02 15.93
Passage D (1:30)
Mean 89.13% 83.00% 72.59% 50.46% 42.50%
SD 9.00 13.17 16.55 23.60 14.88
Passage C (1:60)
Mean 86.74% 69.71% 61.14% 47.70% 27.86%
SD 9.61 15.74 20.21 17.61 17.32
Passage B (1:100)
Mean 92.86% 84.00% 75.50% 61.61% 37.50%
SD 6.68 12.25 16.72 18.61 22.05
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HARNIGHZFEHZNT BT 53R 5 O FIRIEN O 72 0128l 7 RAGE DO & L afimed 4 X

K3 HHARIIEFIDZEEY 1 X DFH E1ZEFE (/¥ 2—F)

80% ULk 60— 80 60 80% L E 60— 80A: i 603
PA n=27 n=45 n=238 PB 7n=36 n=40 n=19
PC n=14 n=230 n=>51 PD 7n=:60 n=26 n=24
Passage A (1:50) Passage B (1:100)
Mean 4455.56 3991.11 3440.35 Mean 4116.20 3539.58 3062.28
SD 319.02 466.85 470.39 SD 416.34 410.42 433.43
Passage C (1:60) Passage D (1:80)
Mean 4335.56 3948.85 3350.64 Mean 4208 .57 3805.13 3231.94
SD 430.24 461.08 455.84 SD 412.41 513.77 351.32
120
100
# 80
R
& 60
=4
# 40
20
0 T T T T T 1
0 1000 2000 3000 4000 5000 6000

WS A X
2 RHMFBEOEIEHNE0EIC 1 BDIZBEDEEY 1 X L HBIRIIE & DRk

D EORERIIS0FEIC 1 DS E LB bDTH L EFER 5. Thbb, fimt A ADMHH 55
5 &, 4500580 L [ ], 4,000880 L [#b) ], 35008800 b [W#b)] £Z26hb. i
WP RL &, [#Z ] MR Z N 51213, P397T4,335.56580, [#EY) 7% | HEW
WIER 2D 5121, 39 T3, M8.8EDZNENGHEY A APLETHLLFEZL S, TDL,
HABIFREAS 684LA ETH B Z L h 5, w4 X EHEDEIIROMIZIED % ) S A H 5 &
BRbe WoT, 2, 35, [Hulize | ffimgd A X1d, S0 1FEOHE LD, 20055 FUIC,
4,300FBRIL L EZTLNA )0 50RRIC 1REOY L 130E W, 350058 LT Y% | HEM
WRE2WD B Z Lbhproize L, Lidomdy, [ 7% ] HEMEIRZ WD 727 Vv —TD
GREE A XDWI9133, 948 .855E T o £ 2T, UM THEBLMET S &, 50551 1 ihoWme
EIAREIS, 4,000BLL EOFERHT A A58 ) 2035, 60% Al DHER LI E L 2D 5 Nz dp o
TeBMEEZT NED v, F72, 4,3008BLL LOBAIZIZEL WY (H2), 2O Ehb,
4,3008BFEREAY [z ], £ LT, 4,0005BREMEDY [#L) 7% | fhsgh A A LER 5N 5,

3.3 KRHMFEBODOEIEHB0FEIC 158 (98.75%DEEEH/N—K) DIFE

R A X LRI FEOEHOMRE RS &, 4,500580. 1-T1389.13%, 4,00058LL LT
83.00%, 3,50088BLL 1T72.59% TdH - 7245, 3,000588LL L TI350.46% TH -7z (F£2), i,
80% LI L O I OB INE OFEFT 4 X DFIgi134,208.5758, 60% LL L Ti1x3,805. 1358,
60% A TIE3,231. 9488 CTH -7z (F£3), DL, Y4 X LRI & OHBIE r=.689
Thotz (F4),



R4 BRERYAIEHARIIZEEDIERE (/¥ €—F))

Passage A (1:50) Passage B (1:100) Passage C (1:60) Passage D (1:80)
682%% 715%* 6847 689™*
0 Fp<01
120
100

B g0 ¢ comowms
R T L3
£ 60 -
= » oun
L T S G
0 oo
20 ‘e o
O T T T T T 1
0 1000 2000 3000 4000 5000 6000
i S

3 RHMFEOEIEH80FEIC 1 BDIBEDEEY 1 X L HBIRIIE & DRk

PEDZ 25, 805EIC 1 EORAFEDEAGTIE, L2 008E L3R L DRSO
LT Lol Thbb, YA AOH»PORS L, 4,000582L LA 51 [H# ], 3,500
FEUEX EYW ] EE525, MR, SRL L, [T ] HERRIEZID 5121, FY
T4,208.57z80, [0 7% | HEMEIIHRZIND 5121F, P T3,805.13BDFNENiEH Y 4 X
WETHDLEFZ b SHIT, fEmY A X LMK L OMBEIE LFE 2 2ORAFEOH S
LRIBEIZ 639 D N E VB DTH B Wb ol. ThWR, %2, 3056, [Hilk] i
g A L, 60FEIC 1 REDME LD, 10055 FUFTC, 4,2008BRMA% [l | ZdotEZHh
5o UL, 4,0008BFEL b EZOND, [#Y %] fsy 4 ZICEL TS, 3500880 L
b, 3,800BRELBEZONL, £IT, AR TERLZHERT S L, 3,50058L I.oiEzEY
A ZXDH Y h 5, 60%KiOHERRIGHT L 2D ShihoBMEORIE 5 A& P,
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APPENDIX
SHE TH /- Passages A (BEEMKEDRICTOE % R)

In the big city of New York, adventure is always waiting. At every corner, eyes looi{ gr(;t;hfi us, or fingers
are pointed at us. Adventure is there. But few of us ever see it.

Rudolf Steiner was a true (1) tampender (adventurer). There were few evenings when he did not go out
looking for something different. He was always interested in what might be waiting around the next corner.

One evening Rudolf was walking slowly along a street in the older part of the city. Many people were
walking along the street that night. Some were going home. Others were going to have dinner at some
restaurant.

He passed a busy restaurant and saw next to it an open door. Above the door was a (2) hesument (51gn)
f(er a dogtors office. A very large man stood at the door. He was (3) santaring (offering) cards to those who
passed by. Rudolf had seen such people before. The card would show the name of the doctor in the office on
the third ﬂoor Rudolf took it quickly without looking at it.

When he had walked on further, he looked at the card. He was surprised. He turned it over and looked
again w1th 1nterest On one side there was (4) modendation (nothing). On the other side were three words:

“The Green door.” <

Three steps beyond, another man threw down the card he had received. Rudolf (5) finemined (picked) it
up. There was the doctor’s name, with the street and number. This was what Rudolf had (6) kindemed
(expected) to find on his own card. Rudolf turned around and walked past the doctor’s office again. The man



handed him another card. Once again the card read The Green Door.” Three or four other cards were (7)
yoleaking (lying) in the street. People had thrown them away He looked at them. Every one had the doctor’s
name on it. I,

Rudolf went back to where he had received the card and looked up at the building. He believed that
adventure was calling him. There was a small restaurant on the first floor. On the second floor were rooms
where people lived. Above that was the doctor’s office.

Rudolf entered the building and walked up to the second floor. He looked around and saw a green door.
He walked straight to the green door and (8) nurolved (knocked) loudly. He heard a soft sound and then the
door opened slowly. A girl not yet twenty stood there.

(397 words from CROWN English Series I)

SHZE TRV /- Passages C (EEMKIEBENHICTDEE % 177R)

It was 20 years ago and I was living in Paris. I W;S gaLrnanfg just enough money to live. She had read a
book of mine and had written to me about it. I answered, thanking her, and then I received from her another
(1) temitionality (letter) saying she would 11ke to see me; but the only free moment she had was on Thursday.
She asked if I would take her to a little luncheon at Foyot's. Foyot’'s was such an expensive restaurant that I
had never even thought of going there. But I was (2) thmanged (flattered) and I couldn’t say no to a woman.
I had 80 francs to 1a s { me the rest of the month and a luncheon should not be more than 15.

I answered that I would meet her at Foyot's on Thursday at half past twelve. She was not young or pretty
but she liked to talk. Since she was talking about me, I was happy to (3) defolive (listen).

I was surprised when the menu was brought, for the prices were very high.

“I never eat anything for luncheon,” she said.

“Oh, don't say that!” I answered. o

“I never eat more than one thing. I wonder if they have any salmon.”

Well, it was early in the year for salmon, but I asked the waiter if there was any. Yes, a beautiful salmon
had just (4) nescovered (come) in. I ordered it for her. The waiter asked her if she would have something
else. ~THVRY ¥y

“No,” she answered, “I never eat more than one thing. Unless you have a little caviar.”

I knew I could not (5) kugduce (afford) caviar, but I could not very well tellﬂh_el; tﬂhatr. thold the waiter to
bring caviar. For myself, I chose the cheapest dish on the menu and that was a mutton chop.

“I think it's not a good idea to eat meat,” she said.

“I don’t know how you can work after eating heavy things like chops.”

Then there was a question of drink.

“I never drink anything for luncheon,” she said.

“1 dont either,” I answered.
Except white wine,” she said. “These French white wines are wonderful.”
“What would you like?” I asked. e o e

“My doctor won't let me drink anything but champagne.”

[ turned Safe. I ordered half a bottle. I mentioned that my doctor told me not to drink champagne.

“What are you going to drink, then?”

“(6) Medolment (Water).”

She ate the caviar and the salmon She talked about art and hterature and music. But I wondered what
the (7) cendation (bill) would come to.

(420 words from CROWN English Communication I)
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